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Primási programm.
S í m a ,  m int a
Selyem m inta
Az nj prímás programm ja.
A vad hűhót,
Féleszű szót
Helyben ő a papi részen sem hagyja.

M űvelt lelke 
Kedvét lelte 
M indig azon, ami szép.
( )t is bántja,
H a lerántja
Bősz vitába a h ite t a papi nép.

Szépen enyhén 
Mézet kenvén 
Minden szájra eleget,
Csitítgatja
M egnyugtatja
A  vitázó állam s egyház feleket.

Emez légyen 
Engedékeny 
Szóban s szelíd hód ító ;
De az állam 
Konczedáljon
M indent békén —  még pedig »in merítő •

A megoldás
Ez, és nem más; —
Az uj prímás mondta ki.
Az egyháza,
E get rázva,
M éltán tapsol s m éltán éljenez neki.

*
Am a kormány 
Ilyenformán 
Kérdezgeti most m agát:
»Köllött nékem 
Ez a szépen
Dikcziózó pannonhalmi bölcs barát'?«

S mig szelíden 
Hithez híven
Program m ot ád Vaszary —
Minden elvhű 
Szabad elvű,
Kemény szavu Simor u tán viszari.

Tűnődések
Seijfensteiner Solonxontöl,

® 0  szomszédom, o Lébele 
Schwach kérdezi tülem, liojd 
von oz, hojd o Gablitzer és 
o Mermelstein báltas-legéngy 
oreságolcot bezárnoTc o doejlo- 
mo zásért, o Fehérvárj) és 
Ogron oreságolcot pedig tiir- 
véngy elé se czitálnok ? »Hát 
te még oztot se nem todsz ?« 
feleltem nelci; »hiszend ez
von ed régi dalag. Már Imz- 
mandást is sináltak rúla: 

o Gablitzer és Mermelstein oreságolcot fülokosztonolc, 
oz Ogron és Fehérvári) oreságolcot pedeg hódjnők szo- 
lodni /«

O- Mastand todom csők, hojd o türvéngy -poregráf- 
nok o jele miért von ez o gürbe §. Éppend ottul o 
sok fugástul von, omivel o türvéngyt elszoktak csovo- 
rintoni.

O Mikar o képviselüház tortjo ed zárt ölést,
sopánsak őzért selekszi, hojd o küzünség ne lásson
oz ü jengeségit, hojd milejen siindesen todjo mogát 
viselni.

& Oz elsü dorop, omit o prímás oreság prode- 
kálta, oz nem ed küzünséges verkli dorop; oz von ed 
volúságas konczert leistong.

O Oz eszibe jotjo nekem erre rá ed nojdon régi 
onekdót. Olejan régi, hojd, mikar oz üzünviz olkol- 
mávol o Noé és oz üvé soládjo o bárkábon váltak, 
onolmokbo nem todták mit sinálni, hát onekdótokat 
beszélték el. Oz edjik fió eztet oz onekdótot mesélte 
él, és oz üreg Noé mérgesen rákiáltotto: »Odjon hodd 
el eztet o régi viczt! Eztet mán o liicsei kolendá- 
riamba olvastam!« — Őzért én mégis elmandam: 
Ed fió levelet irta oz opjánok, de ez nem todott 
álvasni; hát odoadta ed bassistnak, ez pedig poron- 
csoló dürgü mélj hon gon alvasta: »Opám, köldjél ed 
pár nodrágt!« — »Te hoszontolon leülük!« kiáltotto 
oz opo, »te o sóját totóddal beszélsz iljen garambán?! 
Őzért se nem köldök semmit se!« — De őzért mégis 
odoodta o levélt ed tenoristnok, hojd ez is olvosson el neki. 
E z pedeg szép, lágy hongon olvasta: »Opám, köldjél 
ed pár nodrágt!« — »Kedves drágo jermekem!« kiál­
totto oz opo, »miijen meghatóan tód leérni; hojdne 
köldeném neked!?« — 0  primás oreságtul o najd 
beszédet is ilejen kölömféleképen olvasnak nekünk oz 
ojságiró oreságok.

l E L  G - _
Uraskodás muszájból, 
Kölcsön, váltó-zsiró, 
Óvatolás, halasztás 
Szegény szolgabiró!

Közműnkapénz s a  többi, 
/ a v a r ,  im m unitás. 
P á rtg y ű lö le t — a pisztoly 
Segít csak, semmi más.
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Országgyűlés.
Bokross Elek. — A  fölirati vita végén örömmel 

pillantok vissza a vita kezdetére. Örömmel azért, mert 
a végére jutottunk. K i tudja, hol kezdődik a vég s 
hol végződik a kezdet ? (Zajos helyeslés jobbfelől.) 
Kezdetben teremté az Ur az eget s túlesvén a kezdet 
nehézségén, megáldotta Szapáry Gyula grófot és az ő 
híveit, mondván: »Alkossatok, ha kell Apponyival, ha 
kell nélküle!« (Hosszantartó helyeslés, éljenzés és taps 
Miklós Gyula részéről.) Apponyi fölirata jó, Ugroné 
jobb, Eötvösé legjobb, de legislegjobb a mienk ! (P e r- 
ezekig tartó éljenzés és taps.)

Károlyi Gábor gróf (csuklik.) (Hosszantartó helyes­
lés a baloldalon.)

Eötvös Károly. Hogy hát mér a legjobb ez 
a mi feliratunk, azt magyarázom meg én most. De 
mielőtt / apró pénzre vflíanám, Jókaival kívánnék paro- 
lázni. Én Deákpárti voltam, Jókai meg balközepes. 
Aztán egyet gondútunk, kettő lett belülle. Én átcsap­
tam Irányiékhoz, ü meg belejóvadt a fuzsióba. Hogy 
én mér tettem eztet, aztat én tudom csak. Hogy íi mért 
cselekedte, azt meg ű tudhassa. Nem vagyok ehes a 
tudományára. Hogy a múltkor bent ülök az Abbáziába, 
aszondoin Bogdányi Moricznak jó fiú, hogy az 
Isten áldja meg mikor nem ir regényt! — hogy aszon- 
dom: »Te Móricz! Hallottál-e valamit Bajszt grófrúl?« 
E rre a kérdésemre még csak a nyelvivel sem csettentett. 
»Hát« — mondok — »megmagyarázom.« El is mond­
tam szépen. Ennek okából indítványoznám: ne boly­
gassuk a közjogi kérdést, hanem fogadjuk el az én 
föliratomat, akirűl a Dani Antal, az a fehérvári 
gyerek is aszondta, hogy »ilyen fölirás nincs több az 
ég alatt!« (Zajos, perezekig tartó éljenzés.)

Apponyi Albert gróf. — A »vagyok«-ige jövő-idejé­
vel kezdem beszédemet s azt mondom: »leszeJc!«
A»mro£«-ige múlt idejével kiáltom önök felé: »vártam!« 
Aki e két szót nem hiszi, az nem hisz a nemzet 
jövőjében.

Péchy Tam ás. — Káprázatos szép jövendő!.. 
(»L ukács evang. X II .  fej.«)

Apponyi Albert. Nyílt programmal állottam 
az ország elé- Igaz, hogy két programmom van.
Az egyik az intelligenczia számára, a gyöngébbek 
használatára a másik.

Péchy Tam ás. —  6  mért hozál sötétséget, hályo­
got szemeinkre! (»Pál apostol levele a rómaiakhoz«.)

Apponyi Albert gr. — Az én föliratom kedves, 
szép, jó, s miként Beöthy Ákos mondá, a legjobb ezen 
a világon.

Péchy Tam ás. — Mért részelteted a jóból oly 
soká a tévelygőket! (»Máté evang. LII. fej.«)

Wekerle Sándor pénzügyminister. — Engedjék
még, hogy röviden válaszoljak . . . .

Csanyágyi Sándor. Niksz rövidség! Már négy 
ó ra ! Elázik a levesein!

Wekerle Sándor. — Csak röviden meg akarom 
jegyezni . . . .

Csanyágyi Sándor. — M ár öt [óra. Oda égett 
azóta a karbonádli i s !

W ekerle Sándor. — Nehány pillanatra kérem ki 
a ház türelmét . . .

Csanyágyi Sándor. — M ár hat óra. Gazda­
asszonyom s a házszabályok értelmibe tiltakozók!

(Az elnök az ülést éjfél után berekeszti.)

f I D É K I  f R O M B I T A .
S zarvas, márczius 23.

Bangó Palkó álma.
Éd’s zatyámfiai! Gryengy idéket ilunk,
A zurak keszennek mozstanzság minílcunk,
Ingyen járja virsli, suhog a sog bankó . . .
(Abczug Szivák Imre! Iljem a nás Dankó!)

lm a kezein teszek minjár’ a szivemre,
Esküszök a zílő lutrányus Zistenre,
Hogy igaz, mit mondok, nem vágyom im sviliák . . . 
(Iljem a nas Dankó ! Marzs el innend Szivák !)

Sztraka, »a repülő borbély« vót vendígem 
Almomba a lelke azt mondota níkem :
Beszélt a Zistennel, látta szinrúl-színre . . .
(Iljem Havjar Dankó! Abczug Szivák Imre!)

Hoszú fejér szakái emlett le zorczárúl,
Mint miz folyta beszíd züvé ajakárúi,
Szóval eleadnyi vóna szernyen bajos . . .
(Iljem Havjar Dankó! Iljem Sztraka Lajos !)

Járta zangyalok kezt, kik mind Havjár-párton 
Vagynak egytul-egyig — keztuk Luther Márton —• 
Olyan szíp ott minden, ki sen t’om mondani 
(Iljem Luther Márton ! Iljem Havjár D ani!)

Dankót akarja a Zisten a zegekbe 
Ki elene szaval, rúgja menten . . . hátba . . .
Tanú reá Benka, Szlovén s Hrnyák Jankó . . .
(Iljem a szegínység! Nyeli zsie nás Dankó!)

Ha Dankó megbukja — in a kezen mosom — 
Tízszer fog leütni a menyké Szarvasom,
A Zisten átka lesz rajtung maradandó . . .
(Iljem a Zúristen, vivát a nas Dankó!)

A Kerezs kienti, vetíst lerondítja,
Gryün miliő muszka, vározst elpusztítja,
Nen hagyják, — nen bizom — a köven egy kevet — 
S mindez nem lesz, hogyha Dankó lesz a kevet . . .

()t ha megválasztjung: adót nen fizetünk,
Búza, brindza, vinkó s tek lesz dosztig nekünk, 
Muszka barátunk lesz, nen üt le zimankó,
Mondjung hát egy szível : iljem Havjár Dankó!!!

1*
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s z á z  h a t v a n ö t !  H átha még dűlt betűkkel ejte­
nénk ki, igy : három száz hatvan öt n a p ! Különösen 
pedig, ha compact Írásban bődül el ekként: h á ro m  
s z á z  h a tv a n  ö t  n a p !

Nagy idő; de sokkal nagyobb a munkánk, amit 
ez idő alatt elkövettünk. Csak sebtiben elsoroljuk a 
főbbeket:

1. Tizenkét hordárral elfoglaljuk azt a helyet, 
amelyet redakcziónak szemléltünk ki.

2. A  Magyar Hírlapirodalom essencziáját meg­
főztük saját reczipénk szerint.

3. Szerkesztőnk ikertestvért adoptál.
4. Hírlapunk eddig politikai iránytű nélkül him­

bálózott az események viharos tengerén. Szerkesztőnk 
saját külön delejtüt kovácsol.

5. Főszerkesztőnk megválik ikertestvérétől.
6. Szerkesztőnk lemond a mandátumáról, csak 

hogy főszerkesztőnk lehesen.
7. Főszerkesztőnk lemond a főszerkesztésről, csak 

hogy mandátumot vállalhasson.
8. Ö-Buda megvétele.
9. Háromszáz hatvanötször osztottunk ki tíz-tíz 

aranyat a legjobb újdonságért.
10. Szerkesztőségi diadal-szekerünknek Fóliák 

Illés próféta a kocsisa. Neki köszönhetjük, hogy szt. Pé- 
terék is prenumeráltak lapunkra.

De mindez semmi!
Sokkal többet te ttünk !
Hírlapunkat roppant módon terjesztettük. H át 

még a többi ? Olvasóink még emlékezhetnek gigászi 
küzdelmeinkre.

Baross Gábort 12-szer feszítettük fel, 25-ször 
köveztük meg, 30-szor olajba főztük, 18-szor kerékbe 
törtük, 36-szor felnégyeltük, és hogy mégis él Baross, 
bizony nem nekünk köszönheti.

A Szapáry-kormányt 15-ször buktattuk meg.
Lelepleztünk: 156 sikkasztást, 33 hivatalos vissza­

élést, 175 vesztegetést, 1789 választási pressiót, 
81 katonai üzelmet, 82 katona-kínzást, 586 házasság­
törést.

Egy apáczának megkerestük a férjét.
Mindezek mellett maradt időnk és helyünk 365 

vezérczikkre. És milyen vezérczikkekre!
Irodalmi rovatunk a természet szeszélyeit igye­

kezett helyreütni: a nagyokból csinálván kicsit, a
kicsiből nagyot.

Midás királyunk a közönség óriási kíváncsiságát 
keltette föl — hogy mikor lesz már vége. A rokon­
érzet ellene akkora, hogy olvasóinknak a sok folyta­
tásból ki sem látszik a füle, pedig az a regény 
hősének nyomán ugyancsak megnövekedett.

És mindezek fölött itt van Kohn Dávidunk.
Van-e még lap, aki dicsekednék Kohn Dáviddal?
Mi dicsekszünk Kohn Dáviddal.
Háromszáz hatvanöt napi küzdelem kér éltet 

vagy halált!
Mi az életet választjuk.
É ljünk!

Grand old közlegény. — Ne féljen lajdinánt uram, amég 
engem lá t !

„365 nap története.“
Statisztikai és kronológiai reminisczencziák egy magyar 

hírlap életéből. —
Egy esztendő, az semmi; egy homokszem az 

örökkévalóság óriási föveny-órájában. De 365 nap: 
ez tömérdek idő. Csak kimondani is sok: h á r o m
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Bffy D. — No most, kapitány m ain ! . . 
Sz. Gy. —
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Buci avár megvétele.
Hiába védette a z t  a z  öreg ágyús,
Apponyis, H oránszkys, Kaas Ivoros J J á t t f / H S ;
A sok bombaszt bomba m ind hiába á ra d t —
Falk Miksa bevette a budai várat.

Az akit e le jte tt m élta tlan u l A rad ,
Os Buda várában nagy d iadalt a ra t.
„ V a r t  leány vára t n y e r“  ré g i példaszó e z , —
„  Várt je lö lt  n yer várat“  — így fo rd ítva  jó lesz.

A  Juczi szobalány.
—  P r o  d á m a . —

(A »Szökjünk !« népi darabnál.)

Egyetlen aranyos Bors­
szem Jankóm ! Milpaldon, 
hogy megintelen alkalmatlan- 
kodok jelen sorajimmal. De 
kinek tárjam fel keblemet, 
ha nem neked ? Ki legyen 
búmnak-örömömnek tudója, 
ha nem te? Nem birok ma­
gammal. Indulatjaim vad ol- 
kánja zug és kicsap, mint 
lábosbul kifut a tej, ha lukon 
felejti a K ati szakácsné. Eájó 
szívből irok most, mint a 

Pálmaji nacssága. Mér fáj a szivem? Azér, mert meg- 
szomoritott a népszínházi Vidor ur.

Úgy volt, hogy a K ati szakácsné a kosár-pénzi- 
bül vátott két bilétát a kalzatra aznap, hogy nevezett 
edény uj darabját adták először. Az a czime hogy 
»Szökjünk«. Kár, hogy meg nem fogadtuk és el nem 
szöktünk, mert akkor nem köllött volna magamat 
annyit giftőni. A fő rolléját a Pepi szobalány adja, akit 
a Blalia Lujza aranyos nemzeti csalogány nacssága 
jádzott. Jól van, mondok, tudom, amit tudok. H a száz­
szor Pepit mondtak is, mégis csak a Juczi t gondol­
játok, azt akarjátok lekapérozni. De nem tudjátok 
eltalálni. Mert igaz, hogy a Blaháné nacssága avval 
az ő gusztusos tempójával művészkedik; de mit ér az, 
ha fúrt olyanokat muszáj neki mondani, tenni, ami 
egy velitábli szobalány kalakterivel ellenkezik?

A Pepi szobalányt elhagyja az ura, aki piktor. 
No hát ez rosszul van megpingálva, mer hogy egy 
énfajta szobaleányt elhagyja az ura, olyan nincs! Azér 
szobacziczus, hogy kikaparja mind a két szömit, ha 
más hölgyre mer kacsintani. Meg hogy ö n k é n te s  tüz- 
ojtóné a Pepi! Abszuldumm! Egy olyan vasárnap 
délután, idejig-órájig tüzojtó nem elégítheti ki ,egy 
önérzetes szobaleány ambicziháját. Rendes tüzojtó! A ja ! 
Alabonton! Igazi tüzojtó, vérszerinti szobaleány: ez 
már összevág, mint a szenes vasaló meg a teklije. 
Én sem mondom, hogy ne rebegnék boldogító igent, 
lia megkérné valamelyik kezemet egy valóságos tüzojtó, 
teszem az Alfléd.

’Szus M áriám ! — most majdnem elárultam ma- 
gam ot! H a faczérkodunk, nem járunk a képviselőház 
kakas-páholyába hódvilágot nézni, hanem ez a plo- 
glamm: délben kelünk ; megesszük amit az ágyas asz- 
szonyunk főzött (czudar koszt!), a délutánt átlingli- 
spilezzük, rucsbánozzuk, balokaldizzuk, elcsónakázzuk 
a városligetben (télen panoláma, slájfolás). Este gyün 
a színház, zenés vacsora, kis olfeum, kafésátán, oszt 
éjfél után bizalmas páros elvonulás karonfogvást. Az 
énekplóbára az a szavam, hogy én aztat nem szoktam, 
akit nagyon jól tudom, hogy tudok. Csak a kezem 
köllene kinyújtani, örömest angozsálna akármelyik 
szinpad, tanúm rá  a Pálmaji nacssága. De ki győzné 
a sok hibát egyenként elszámlálni! Még csak eztet a 
kis körteményt irom az igazi szobaleányi leputáczia 
védelmire, hogy aszón gya :

07*., én ezt a verset boszusággal zengem,
Mivel kantár kézzel pingáltak le engem.
Messze já r  mögöttem, és ott is csak mankón,
A Vidor Pepije, ugy-e Borsszem Jankóm ?
Pepi szobalány nem hamis, de fals gyatra!
K ár volt öt fölvinni népies színpadra.
(Blaháné nacssága, csókolom a kezét,
Nem nacssága ellen fordul ez a beszéd.
Salmirozva voltam én a nacsságátul 
É s tapsoltam is feszt kakasülön hátul.)
Csak te ösmérsz engem Jankóm kivül-belül,
Tudod sziim m it érez s keblem m iért hévül,
Egy szóval: te benned vagyok csak valódi,
(De belőled csenni, úgy látszik, ma módi.)
Ám  akkor igazán nagyon boldog lennék,
Hogy ha azt az egyet kedvemért megtennéd,
Hogy Juczira magad szép szelepet szabnál.
Tudom lenne szükszé és te — csókot kapnál.
Vidorra haragszok, néked kíidök puszit.
E n  hamisittatlan, hü valódi

Juczid .*')

*) Ugy-é jobban hangzik, mint Judic?

D iák ism eretek tára.
— Terjeszti Bukovay Absentius —

— Nem értem, hogyan lehet a 
fölirati vitával két hetet eltölteni L 
Hiszen nekem is vannak fölirati ba­
jaim, de ezeket rendesen rövid be­
széddel oldom meg. Csak annyit mon­
dok : »Muki, aufsrájben!« — Ezzel 
a fölirati vitát berekeszteni.

— Gyalázatos egy idő ez a tavasz. 
Ma téli kabát kell, holnap überczilia, 
holnapután megint téli kabát. És igy 
tovább. Az ember akár egyebet se 
csináljon: kiváltsa —• becsapja, be­
csapja — kiváltsa az egyiket és má­

sikat. És a lajbhordár folyton útban a zálogház 
felé!

— A hazai források között én legjobban sze­
retném fekvő birtokomnak az Ágnest.
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A  b e t e g  B u d e n z h e z .
—  József n a p já ra .

(Os vogul szellemben irt magyar-ugor hyrnnus.)

Nátha, kehe, influenza
S minden egyéb nyavala,

Mellyel önnek, oh Budenz, a 
Tele, nyara  *) dús v a la : 

Menjen mind e pokol népe 
A  kérges fö ld  hót kőiébe,

O tt a helye, o tt legyen,
De nem ám a Naphegyen!

A betegség ruha-szárnya  
Ne pusztítson oda fönt.

K ínnal ködös nap ha já rna , 
Kímélje meg szépen önt. 

A lvilági j á r  vány-vészek 
Ne is sejtsék, hol a fészek,

Mely ma K órnak  fényiről 
Szól hét sas röptényiröl.

Ugorvárnak görbe útja
— Hét vaslánczon átható —, 

Mely a várost körbe futja,
E  lérd- s lábszár-koptató, 

Legyen önnek jó ország-út:
Házát, a kis tó nagyságút,

Ep lábbal és ép kézzel 
Hagyja s érje mindég e l !

Téli s n yá r i hónapon a 
Alögös háza mögiben,

Sör-italos jó  lakoma 
Legyen önnél dögiben! 

Nyak-vágható igaz álmot 
A lugyék ön, de úgy ám ott,

Hogy nyakát, míg álma fogy, 
Le ne vágják valahogy!

Akár ülvén, akár állván,
M ind a szárnyas istenek 

S  valam ennyi lábas bálvány  
Orizöi legyenek!

Elmés fé r f i  elmécskéje 
Táplálékát vígan élje,

Sohse érje boszus ok 
Se rövid se hosszn, sok!

Tartsa meg önt az a jó chef:
N um i- Tárom , m i apánk,

Akitől a mai József-
Nap vigalm át mi kapánk.

T i; fo g a s  szám im k itá ro m :
Áldja önt meg Num i-Tárom ,

Egésségit foldja meg,
Lelke végit toldja meg.

Fönn já r ó  szárnyas  Kaim. 
(Vén diák.)

Apró l|irek.
X S z e m é ly i h i r e k .  Zichy Jenő gf. e lőd -k u ta tó , ős­

kaparó és h on ip ar-em eln ök , tegn ap  ér te k e z e tt  Dolinay Gyula 
k ü lfö ld i vezér-ex p ed ito rra l és b e lfö ld i sak k ta lán y -n a g y ip a ro ssa l. 
A z értek ez le t  ered m én ye az, h o g y  D o lin a y  m ár a jö v ő  h é ten  
ren d elk ezésre  tócsát a grófn ak  e g y  o m n ib u sz-k ocsit, a m elyen  
e x p ed icz ió já v a l e lin d u lh a t. •— Czitrom-Sárga Gergely k erek- 
erdő-járnok  s m u n k a szü n eti ö n k én tes h orgász , teg n a p  k a lap ­
em elésse l ü d vö zö lte  a  ta v a sz  k ezd etét, r— Eötvös Károly par­
la m en ti m im eln ök  és ab b azia i oráku lum , m eseszövő  körútjáról 
vissza érk ezv én , Andrássy Tivadart m aga e llen  zú d íto tta . — 
Becze-Ficze Borcsa le leu czh á z i le té te m é n y e s  és gyu fa -o ld at 
ivo r , a  m ú lt éjje l eg ésséges g y erm ek n ek  ad ott é le te t . — Károlyi 
Gábor gr. id e-oda  fu tár , id eg esség i roham -m édium , rikkántor  
és á llan d ó  e ln ök i-h áb orgató , teg n a p  m eg je len t a k ép v ise lőh áz  
k arza tá n , h o g y  ön m agára  lek u v ik o lh a sso n , a m iért Bánffy D. 
k ép v ise lő h á z i ren d re-u tász őt k étszer  o ld a lb a  csö n g e tty ü z te . —  
Hetyke-Csiba D ani t isz te le t te l  k ö zö lte  Baross Gáborral, h o g y  
ő és Családja nem  veszn ek  rész t az 1895-i m illen iu m i ünnepen .

Q  A minister-válság egyre kezd terjedni Európá­
ban. A múlt héten Franeziaországban dühöngött, ma 
már Németországban jelentkezett. H a így halad, pár év 
múlva hozzánk is eljuthat. (Albert, rem élj!) Nálunk 
minden óvó intézkedést megtesznek a baj elhárítására; 
minden kabinetet a karbolsavat helyettesítő liberalis- 
mussal locsolják meg. Ebbe mosakodnak a járvány 
ellen védekező miniszterek.

IP A német császár az az uj seprő, aki nem elég­
szik meg avval, hogy jól seperjen, hanem már minden­
kit seprőzni akar.

X Milán király lemondott minden eddig viselt 
méltóságáról. Könnyen tehette. Ugyan csak elviselte 
azokat.

Concert papulaire a sáudorutczai vigadóban. 
Minden nap 10 - 2-ig nagy hangversengés a popula- 
ritásért. Tilinkó- és nagy dob - verseny. (Előadják 
Appo- és Ábrányi urak.) Tremolo appassionato (elő­
adja B ánffy  Dezső). Naponta ívj műsor. Belépti díj: 
»ingyen«. Hölgyek a felét fizetik.

Q Titkos kezek megkoszorúzták a héten a Hentzy- 
szobrot. Most azok a titkos kezek akár föl is lobogóz­
hatják. Telik a fölössé vált készletből.

Hirsch bárót nem fogadták be a bécsi jockey- 
klubba. Helyes; a jótékonyság még nem sport.

O  C um berland g o n d o la t-o lvasón  tú lte t t  C um berland, a 
h erczeg . V isszak ap ta  a W elf-a lap ot, s m o st ő fen sége  : Cum ber­
lan d , a  pénz-olvasó.

*) A  d ű lt  b etűs sorok k ö zk e le tű  v o g u l szólam ok.
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Mondások.
Korunk sze lle m ét em legette  
Egy szánok, s furcsán já r t ,  fe le tte  . 
B eszélt, beszélt — és a za la tt , 
Maga a k o rtó l e lm a rad t.

*
Tokaj nevét lá tta d  talán  
Ragyogni sok p a la c zk  hasán ;
S ha ajkaid  m egizle/ék :
Nem bor volt a z , csak keverék. 
Kezembe akadt a  minap 
Egy arany  betűs c z ifru  lap,
E z t , , Géniusz“ -n a k  czim ezék — 
(E lé g , e lé g ! )

A V áczi-utczán
A kárki n é zze  meg — 

Világos nappal 
Járnak  kisértetek.

K iaszo tt csontok, 
Velőtlen koponyák; 
Szivük e lro thadt, 
Férgek szétho rdozák .

Ha szájok nyitják, 
Beszédük d ö g le le t; — 
Huh, m ily  szörnyűség !  
És m ég sem kép ze le t.

A beszélő kutyáról.
— Interview. —

Abauj - Szántóra utaz­
tam, hogy a beszélő kutya 
létezéséről megbizonyosod­
jam : váljon az a beszélő 
kutya nem afféle hírlapi 
kacsa-é? Meggyőződtem. 
Csakugyan van. E l és 
beszél. A következő dialó­
gus fejlődött ki köztünk: 

Én. — Megengedi kutya- 
ságod, bogy meginterjú­
voljam ?

Ö. — Yaú! Egészen az 
öné. Csináljon velem, ami 
tetszik. Interjúvoljon meg, 
ha öröme telik benne.

— H át csakugyan tud beszélni?
Yaú! Nem nagy sor. Az emberek közt van­

nak elegen, akik kutya mód beszélnek: mért ne lehetne 
kutya, aki embermód ugat?

Éli. — És mióta tud kutyául beszélni ?
0. — Az utolsó képviselőválasztás alkalmával 

annyi beszédet hallottam, hogy még ha szamár vagyok 
is, megtanulhattam volna a beszédet.

Én. — Eszerint ön ért a politikához ? Mi a 
pártállása ?

Ö. Aki birja, az marja.
Én. Mit ta rt ön a különböző pártokról és 

pártvezérekről ?

Én.
Ö.

Ö. Hiszen ön tudja : kis kutya, nagy kutya nem 
ugat hiába.

Én. — .Miért nem lép föl képviselő-jelöltnek ?
Ö. -  Ön nyilván azt hiszi, minden kutya lehet 

már képviselő. Hogyan is szokták önök mondani? 
Píz beszél, kutya ugat.

Én. —■ Mit ta r t ön az emberekről?
Ö. — Irigy, kapzsi fajzat. Már meg a lóhust is 

el akarja enni előlünk.
Én. — Mégis jó húsban méltóztatik lenni.
Ö. —- A  fin de siècle kutyából szalonna lesz.
Én. Mi véleménnyel van ebczellencziád az uj

szerkezetű puskákról ?
0. Leendő harczi szolgálataink alatt még

csak annál inkább válik be majd, hogy — tekintve 
a lövegek okozta sebek éles széleit — ebcsont ösz- 
szeforr.

Én. — Az uj adóreformmal szemben mily állást 
foglal el ebinencziád ?

0. — Ebek harminczadja !
Én. — A kutyokrácziában mi nézet uralkodik a . .. 

(Súgok. a fülébe.)
0. — Egyik eb, a másik kutya.
Én. -  De az emberi intézményeket csak méltá­

nyolja?
0. — Kutyába se veszem. Tetszik tudni, mi egy 

kissé czinikusok vagyunk. Nálunk nincs tekintély. 
Hektor, Caesar mind egy kutya.

Én. — De a származás, a faj nemessége !
0. — Ejnye az ebad ta!.. Azt hiszi ön, hogy 

legkevésbé is büszke vagyo’c arra... hogy őseim kutya­
bőrére irták az önök nemességét ? Önök nekünk köszön­
hetik a nemességüket. Legjobb, ha erről hallgatunk.

Én. — H át egy eslietőleges kabinetváltozásról 
mit ta r t?

Ö. — Eben gubát.
Én. Még csak egyet. Mit gondol ön, lesz még

egyszer Budán kutyavásár?
Ö (mérgesen rám ugorva.) Kutyafékom teremtette ! 

Kérdezze meg a M áttyus-párt végrehajtó bizottságát!
Én. — Urrram !
Ö. K rrrrr  !

H irlapiróh figyelmébe.
Tapasztalható, hogy a közönség csöppet sem 

érdeklődik az iránt, hogy tegnap micsoda párbaj volt; 
hanem, egyre csak azt szeretné tudni, holnap hány 
párbaj lesz? Ezért a modern újságírónak többet kell 
foglalkoznia a praehistoriával, vagyis a történet előtti 
idővel■ Vagyis nem szabad várni, mig az idő tyúkja  
megtojj a az esemény tojásait (holnapig megzápulhat- 
nak), hanem módot köll találni, hogy lehet azt a tojást 
tojatlanul kicsempészni. Ha ezt megteszed, jó  újságíró, 
akkor bátran kodácsolhatsz; ha pedig nem tudod, 
elülhetsz.



Márczius 27. 1892. B O R S S Z E M  J A N K Ó .  9

G Y Á S Z L O B O G Ó  A  K É P V I S E L Ö H Á Z O N ,

Cs—r Zs. — I s m é t  egy h a l o t t !  . . . É ledek!  . . . 
Kar. — É le d ü n k !

2
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K é t  m a n d á t u m .

A  H á z a t lcét csapás találta,
Két tagja önkényt ment halálba, 
K i vóri bolond, hogy ilzze-füzze, 
Halálba ezt s azt va j’ mi űzte ? 
M ily Icérlelhetlen fátum ? 
Nyugodjanak szegények szépen, 
A  födolog csak ez ma épen: 
l/an k é t vacat m andátum  !

történ.efből_

. . . Erős küzdelem tám adt a két fél közt; de
végre az igazságos ügy diadalmaskodott. Maga a vezér 
két erős sebből vérezve kimúlt. Az a hely még mai 
napig is Máttyus-földének neveztetik. A Magy. Tud. 
Akadémia, melynek főfeladata a budai várban a törté­
nelmi nevezetességű helyeket emléktáblával megjelölni, 
most is, hivatásához méltóan, a következő emléktáblát 
állította a küzdelem helyére.

IT T . E S E T T . E L . IG A Z S A G O S . H A R C Z B A N . 

A R IS Z T ID E S Z . M Á T Y Á S . É S. M E G H A L T . 

1892. E E B R . 6-Á N . É S  1892. M Á R C Z. 24-ÉN .

T H E A T R A L IA ,

Az uj kapás.
G abányi ú jra  n yert b ab ért 
S arany csikókat sz á m lá l;
K öszön tsük  f e l ! N incs boldogabb 
M ost G abányi Á rpádnál.

Övé le tt száz arany  csikó.
N incs egy garasny i h ijja.
H ej, zsebre vágva vajm i jó  
A  g ró f T elek i d i j j a !

H á t még a szép d icséretek ,
M ikkel m egkente B é re z ik !
N agy boldogságot é re z e tt 
G abányi, m ondva: »m erci!«-t.

^ Z E ' R K Í S Z T C P  O r f N t T r K .  
q )

. . u Dzsuiep-Szing. D zsalm a, a
sz erete trem éltó  radzsah  óta , 
n em  tu d u n k  h in d i ú ri em bert, 
a k i a n n y ira  s o ly  gyorsan  
m agáh oz rag a d ta  v o ln a  rok on ­
érze tü n k et, m in t in te r n á lt  fe n ­
séged . Jövő  szám u n k b an  te tte l  

b izo n y ítju k , a m it m ost csak  a  m ed dő beszéd  b ír k ife jezn i. —  
M . K . A z ezt k övető  szám b an  sz ó la lta tju k  m eg , adván  a n ád i 
síp  k ellem es h a n g ja i m e llé  eg y  k is  dob szót is . A  M akai szép  
verses k ön yve m egérd em li. —  V én  d iá k i  G ripenberg  A . báróné

nem  ta rto z v á n  sem m ifé le  m agyar irod alm i v. p o litik a i p árthoz : 
h o g y a n  k ív á n h a tja  k eg y ed , h o g y  a n ő ü g y n ek  ezt a v ilágszerte  
ism ert és t is z te lt  finn -svéd  zá sz ló sá t, ak i az  *Elet* hasábja in  
fordul a  m a g y a r  k özö n ség h ez , é szrev eg y ék  m agyar nap ilapjaink . 
B ezzeg , finn vére in k  e m é ly  h a llg a tá sb ó l bajosan  fognak  t isz ­
tá b a  jö n n i a v ilá g ra  szóló m agyar lo v a g ia ssá g  irán t. Mi b izony  
e g y  k ev és h étk ö z n a p i u d v a r ia ssá g g a l is b eértü k  vo ln a . H anem  
en n ek  a k ö zép á rn y a la tn a k  k ev és m ű velő je  akad  m in á lu n k . V a g y  
h arsogó  ca v a ller ia  —  v a g y  m aniera  ru stican a . — H. M . A s —i 
»urasság n a g y  fö ld-bérlője«  n em  b ig y e sz te tte  oda a  n eve a lá , hogy  
be is  v a n  o ltv a , szabad  ú szó  is. M ert titu lu sn a k  ez  is  ér a n n y it, 
m in t a m iv e l e ld icsek ed ik . —  Tbs. H a  van v a la m i m egrajzo lható  
tá rg y a , a z t  m ár vasárnap  k érjü k  b ek ü lden i. A z esem ények  o ly  
sűrűn to r ló d n a k  eg y m á sra , h o g y  a  legjob b  k ép et is tárg y ta la n n á  
te sz i az  e g y h e t i idő-köz. —  « É lé g  !“ (D. L .)  H an gja , m odora  
tö k é le te se n  jó l e l  v a n  le sv e . Sőt, m ert fo g la la tra  is an n yira  
ta lá lt  im m ár k isze d e tt  v o lt  k ö z lem én y ü n k h ö z , fé lre  k ö llö tt  te n ­
nünk. D e azért, a lk a lo m  ad tán , n agyob b  részt k özö lh ető . — 
„F ek e te -sá rg a“ . A z ég  szerelm ére ! H onnan  sz ak ítsu n k  a n n y i 
id őt a zt a ten g er  k éz ira to t e lo lv a sn i. H a beéri az átlapozássa l, 
vá lla lk o zu n k . A  sz ín d arab ot lá tn i  szeretn én k . — St. M ég nem  
b izo n y o s, lesz -é  a m o ly a n  svéd  form ájú  »korona« pénzünk . 
H a  le sz , n em  k ilen czá g u  lesz; A  »fran k«-k u rzu sn ak  term észete ­
sen  ez v o ln a  a leg n a g y o b b  e llen ző je . — »Kis p illangók“. G yön­
g éd  h a llg a tá ssa l i l l ik  m ellőzn i az  i ly e n  csönd es őrjöngéseket. —
B. F. A  p árisi »F igaro«  n ém et te k in té ly e k h e z  azza l a  kér­
d ésse l fo r d u lt : m it  g o n d o ln ak  E lzá sz  v issza v iv á sá ró l ? E zek
persze, ha n y ila tk o z ta k , ú g y  vé lek ed tek , h o g y  E lzász  m egm a­
rad  n ém etn ek . A  m i érze lm ein k , m in d en  szövetségességü n k  
m e lle tt , m ég is  csak  a  fra n cz iá k  fe lé  h a jo ln ak . D e , m egford ítva  
az e s e t e t : m it fe le ltek  v o ln a  a  fra n cz ia  te k in té ly e k , h a  egy  
ola sz  la p  arra k éri fe l ők et, Írják m eg, h o g y a n  gon d olkoznak  
N izza  v issza v éte lérő l ? — !*/.. K . Ü g y esek . —  1*. I .  A z a lkalm azás  
jó  vo ln a , de az adom a n em  az. — C s. K . E . A z élez n y ilv á n  
azon  ford u l m eg , h o g y  Cs.-n van  eg y  L in d er n ev ű  kalapos, 
H a csa k u g y a n  íg y  v a n  : k i tu d  fe lő le  n a g y  ez  országban, k ivéve  
Cs.-t és v id ék ét ? —  „Prolog:“ . V árad i A ., Á br. E m il és a 
P a lá g y i D. u r  le lk e  ra jta . Ők m é te ly e z té k  m eg p éldájokkal a 
csönd es k o stá k a t, h o g y  szótorlaszok  dörgedelm es h ő se iv é  v á lja ­
nak . — W. R ég i. — Tuskó. A  p ozso n y i W. U. G. m iért te sz i  
ő fge  n ev en a p já t m árcziu s 20-ra, m ikor az az  előző napra esik , 
akkor is csa k  a  fe lév e l ? A. 7 fá jd alm as szűz im ádk ozza  helyre
8. I. u rn ák  jó h iszem ű  tév ed ésé t. —  „ J a v a s la t“ . Igazságta lan  
g ú n yo lódás. A z  á lla m i t isz tv ise lő k  f ize té sét n ö v e lik , a ga llérju k  
c s illa g a it  m eg  fo g y a s z t já k ; azaz : m agasab b  osztá ly b ó l lejebb  
c sú szta tjá k , n e h o g y  az  ed d ig i fo k ozath oz k ép est öregbedjék  a 
jav a d a lm a zá su k . A z  a 7 0 —-80 fr t tö b b let a ztán  az a bizon yos  
hom ok, a m e ly e t a  szem ök  k özé  szórnak. M eg v a n  m en tve  a 
k áp oszta , de n em  la k ik  jó l  a k ecsk e . —• E sztrgm . G yarapodást 
a »K. ifj. önk . és bet. se g é ly ző  eg y esü le tén ek «  ! — H. M. 
Vsrlily. N e a k aszk od ju n k  ily e n  árta tlan  gy ö n g ék b e . — „C arica­
tu re n “ . (Bes.) A  lon d on i »P u n ch «-b ó l, H ein éb ő l s a »B. Jankó«- 
b u l k in y ír t  é lezek et ezen n e l n y u g tá zzu k . —  „Buzaszeiliek“ . 
Kassa városa h a tá rá b a n  g y ű jtö t te  TimJcó J . M egan n yi tiszta-  
b ú za szem en  sz ed ett  a forizm ái ezek  a k a ssa i h ö lg y ek n ek  és 
uraknak . V elők  s  a  le lk es g y ű jtő v e l m i is  rem éljük , h o g y  éhező  
h a zá n k fia i részére  te lik  b elő lü k  so k  és izes ken yér. — Több 
kéziratról a jövő számban.

Felelős szerkesztő: CSICSERI 1SORS.

A k ö z m ű v e lts é g  h o zza  lé tre  e k ü lö n leg es gy ó g y szerek et, 
m ely ek  la ssa n , de b iz to sa n  h o n o su ln a k  m eg , m ert a  m ü v e it  
k ö zö n ség  m an a p sá g  m ár k ép es v issz a u ta s íta n i az  o ly  k ész ítm é­
n y e k e t , m e ly e k  u j, h a n g za to s n e v e k  a la tt  o ly  szerek  k ev erék é­
b ő l á lla n a k , m e ly e k e t  az  orvosi tu d o m á n y  m ár rég  e lv e te tt . A  
S an ta l-M id y , m e ly  k izá ró la g  csak  t isz ta  sa n ta l-o la ja t ta r ta l­
m az, e lső  sorban  v a n  h iv a tv a , h o g y  a fia ta l em b erek et m eg ó v ­
ja  a cop a iva , cű b eb a , t im só  és terp en tin  k ev erék e itő l, m elyek  
a tarta lo m  m eg n ev ezése  n é lk ü l jö n n ek  forgalom b a s a h e ly e tt ,  
h o g y  a b a jt  g y ó g y íta n á k , m ég  g y o m o rb án ta lm ak at id ézn ek  elő. 
A  S an ta l-M id y  k ap h a tó  T örök  J ó zse f  gy ó g y szertá rá b a n  k irá ly -  
u tc z a  1 2 . szám . (565)



H o r g o n  y-P a i n-E x p e 11 e r.
E z e n  r é g i  jó n a k  b iz o n y u l t  b e d ö rz s ö  é s t  c s ú s s , 
k ö s z v é n y , t a g s z a g g a tá s  Stb. ellen legjobban
ajánlhatjuk a t. ez. közönség figyelmébe. Egy 
üveg ára 40 és 70 kr. és a legtöbb gyógyszer- 

tárban kapható.
Csak Horgonnyal valódi!

(469)

Valódi brDnni szövetek az 1892-iki tavaszi és nyári évadra.
1 m é te r  2 f r t  5 0  k r  finom  g y a p jú b ó l.

abb  g y a p jú i
I méter 1 f r t  55  k r jó  g yap júbó l.
I méter 1 f r t  94  k r  jo b b  gy p ju h ó l. |  1 m é te r  3 f r t  3 9  k r  le g fin o m a b b  g y a p jú b ó l.
E gy te ljes férfi ru h á ra  (k ab á t, n a d rá g ’ é s ’m ellén y ) e leg en d ő  egy  3’10 
m éter hosszú  szelvény . A zonban  m in d en  tetszés  s z e r in ti  m érték  m eg ­
k ü ld etik . E g y  szelv én y  fek e te  sá lon  ö ltö ze tre  7 f r t  75 k rtó l 10 f r t  50 
krig , v a lam in t felölt r e  való  k e lm ék , to u ris ta  daró cz-szö v etek , fek e te  
p e ru v ie n n e  és dosking , ?állam  h iv a ta ln o k i szö v etek , a  legfinom abb 
kam m garnok , stb . m egkü ld i g y á ri  á ra k  m elle tt a  legm egb ízha tóbb  s leg- 

szo lidabbnak  e lism ert po sz tó g y ári ra k tá r

SIEGEL-IMHOF BiRÜNN.
M inták in g y en  és b é rm en tv e . A m in ták h o z  h u  és p o n to s  s z á llítá sé r t 
k  ezesség v á lla lta tik . F ig y e lm ezte té s  : a  t. ez. közönség  k ü lönösen  figyel­
m eztetik , m isz e rin t Ja  szö v etek  kö zv e tlen  m eg ren d elés  m e lle tt te tem esen  
o lcsóbba k e rü ln e k , m in th a  azok  k ö zv e títé s  u t já n  fén y k é p e k k e l e llá to tt  
d rága  m in tak ő n y v ek  a la p já n  re n d e lte tn e k  m eg. E z e n  m in ta k ö n y v ek  
legnag y o b b rész t m ár d iv a tb ó l k im e n t, á llo tt, a  b rü n n i  g y á ro so k  á lta l  
m ár rég e lfe ledett tö m eg áru k  rég i m in tá it  ta r ta lm az z á k . S e m elle tt az  
á rak  m éreg  d rág ák . A z  oly szédelgési üz le tek tő l, m elyek  m ara d é k o k a t 
íg érn ek  s azu tán  h i tv á n y  szö v etek e t k ü ld en e k , m ely ek  a lig  é rdem esek  
a  szabó d ijá ra , m in d en k i kom o ly an  ó v a tik . E z e n  s z é l h á m o s o k r a  k ik  
lim lom juktó l m in d en á ro n  m eg a k a rn ak  szab a d u ln i, soha sem  k e ll a  
k elm ék v á la sz tá sá t rá b iz n i,  h an em  m in d e n k o r  sa já t ízlésü k  s csak is  

m in tá k  u tá n  kell* m eg ren d e ln i. (551)

VÉGHLESI

I!

Rendkivül fontos találm ány gyengeség e llen!

Férfiaknak
A. csász . é s  k i r .  szab . P o t e n t a t o r - r a l  g y ó g y u lh a tn a k  a  fé rf ia k  r ö g ­
tört, t a r t ó s a n  és m in d e n  u tó b a jo k  n é lk ü l ,  m ég  o ly  e s e te k b e n  is, 
hol sem m i sem  h a s z n á l ; m é g  tö b b  év i g y e n g ü l t  v a g y  e lv e s z te t t  
erő is  h e ly r e á l l i t t a t ik  (k ü l  ső le g  é s z re v e h e te t le n ,  g a r a n t i r o z o t t  
á rta lm a tla n , iz g a lo m  n é lk ü l i ,  k e lle m e s  g y ó g y m ó d ). H ire s  t a n á r o k  
elism erő n y i la tk o z a ta i  leg m e le g e b b  o rv o s i  a já n lá s o k  é s  a la p o s a n  
k ig y ó g y u lta k  e z e rn y i  h á la i r a ta i  é rd e k  n é lk ü l  ta n á c s o ljá k  a  es. éB 
kir. szab . P o t e n t a t o r  a lk a lm a z á s á t .  M a rad an d ó  e re d m é n y . A 
küldés és c so m a g o lás  U isc ré tió v a l. T a r ta lo m  és s z á rm a z á s  fe l ism e r-  
hetlen. D r .  A L T M A N N  K Á R O L Y ,  B é c a ,  V I I . ,  M a r i a -  
h i l f e r s t r a s a e  iffr.  7 0 .  g p * '  Fe lv il ágosí tó  r ö p i r a to k  k í v á n a t r a  
ingyen é s  b d rm e n tv e  kü ldetne k.

W E I S Z  S. é s  f i a
BUDAPEST,' Király-utcza 3. sz. 

L e g n a g y o b b  r a k t á r  t a ] t -  
é s  b o r o s t y á n á r u k b a n .

t a - j t p i p á l s
b á rm ily  n ag y  m en n y iség b en , leg ­
m ag asab b  á ra k  m e lle tt m egvótet- 
n e k . (57b)

Fényképészet tanulmányok.
Próbakttldemény 5 frt. 

Katalógus 10 krajezár levélbé- 
lyekben.

Diekmann’s Kunstverlag
A m s te rd a m , H o lla n d .

(Levélvitel dij ide 10 kr.) (561)

URAK,
k ik  szerv eze ti g yeugeségben  s z e n ­
ved n ek , s a já t  é rd e k ö k b e n  re n d e l­
jé k  m eg a r ö p i r a to t :  a  „ R e f e c -  
t o r (í V olt tan  ren d e le te  s z e r in t 
s m in d en  á llam b an  sz ab a d a lm a ­
zo tt, a ra n y é rm e k k e l k i tü n te te tt  
v illan y d ele je s -k cszü lék rö l. In g y en  
k ü ld e tik  T h .  B i e r m a n n s  á lta l 
Bécs, I . ,  S ch u lers tra sse  18. (zá rt 
b o ríté k  á lta l  10 k ro s  lev é lb é ly eg  
b ek ü ld ése  m elle tt.)  <198)

Ajánlja a t. ez. 
könyvnyomdatulaj - 

donos uraknak, vala­
m int a nagyérdemű  

közönségnek min- - 
dennemü horgany- 
képedzéseit,

horganyklichéket
f o ly ó i r a to k ,  á r je g y  
z é k e k ,  h i r d e t é s e k
stb. számára, a leg­
kitűnőbb kivitelben 
s a lehető legjut á- 
ny osabb ár ak mel lett.

Vidéki megbízások 
utánvétel m ellett a 
legpontosabban tel- 
jesittetnek.

U g y a n itt,  Ola)nyO- 
matok is készíttet­
nek kőnyomdák szá­
mára. (573)

Gyönyörű szép m inták magán megrendelőknek ingyen és 
bérm entve. M intakönyvek szabóknak bérm entetlenül.

K e l m é k  e g é s z  ö l t ö z é k e k r e .
P e ru v ie n  és d o szk in g  a  m ag as p ap ire n d e k  szám á ra , e lő irán y z a t szerin ti 
szö v e tik  csász. k ir .  h iv a t a ln o k i  e g y e n ru h á k ,  ro k k a n ta k , tű zo ltó k , to r­
nászo k  és b ő rru h ák  szam ara . T e k e a s z t a l  cr j á t s z ó a s z t a l  po sz tó k ,  da-
ró cz o k  v ízm en tesek  és v a d á s z -k a 'á to k ,  m osó-szövetek , ú t i-pla idek  4 
frttó l 14 f r tig  stb . A k i ju tá n y o s ,  tisz tesség es , tartós tisz ta  g y ap jú -posz tó  
á ru t  s nem  v a lam i olcsó ro n g y o t ó h a jt  v en n i, m ely e t ho lm i z s ib á r u s o k  
á r u l n a k  u to n -u tfé len , s a lig  é rd em esek  a  v a r r á s i  d í j r a ,  az  forduljon 

egyenesen

S t i k a r o f s k y  Jánoshoz Briinn.
Állandó posztóraktár ’ /s m illió  forinton felül. A legnagyobb 

s zá ra zfö ld i szétkiildési üzlet.
]?Íffl7í‘lnií'7Ípfpc I Cz* közönség  e zen n e l m in d azo n  ezeg ek tö l kom olyan
1 IgJCIIIlC/iUMÖ . ó v a tik , k ik  „ m a r a d é k 1 „ sze lv é n y ek 1* ü f r t  10 kron  me- 
te re n k  nt s u g y n e v e /e t t  „ d a ra b o k a t“ sá lon  ö ltö ze tek  sz ám á ra  a ján lan ak . 
M ár m agában  v év e  ezen  egyen lő  hosszúságból v ilágosan  k itű n ik  a szé­
delgés, m in thogy  az  ily  m a ra d é k o k  stb. d iv a tb ó l k im e n t,  m egrom 'o tt s 
el nem  a d h a tó  d a ra b o k b ó l v a n n a k  ös z e d ara b o lv a . Az ily  h itv á n y  áru k , 
m e ly e k e t ezen  ezég ek  m ásod v ag y  h a rm a d  kézb ő l v e szn e k  össze, alig  
érdem es a  v é te lá r  eg v h arm ad ára . — M eg k ü ld ések  egyedü l csak  u tán v é ­
tel m elle tt tö rté n n ek , 10 frto n  fe lü l b é rm e n tv e . — L ev e lezések  m agyar, 
n ém et, cseh, len g y el, o lasz  és fran ez ia  n y e lv e n  k a p h a tó k . (579)

(508)

I T * * *
♦ ♦ ♦ ♦ ♦
♦ ♦ ♦ ♦ ♦
♦ ♦ H i

Walla József
fízementáru-gyára, 

építési anyagok raktára

M i *

l l f e t l l
B U D  A P E S T , V II. b é r ., R o tten b ille r-u tcza  13. szám.

Vállalkozik:
G r a n itte ra z z o ,
B e  to u ir o z á s o k , 
C satornázások , 
Sz O k íík u ta k , 
C e m e n tla p o k  és  
M o z a ik  l a p o k k a l!  k ö ­

ve zé se k  
e lk é s z íté s é re  stb .

Raktárt tart:
K e r a m it  la p o k ,  
K e lh e lm l la p o k ,  
M e ttla c h i la p o k ,  
T e r r a c o t ta -A r u k ,  
H ő fe d  élp é p ,
Tttz&lltf té g lá k ,  
K é m é n y  ra k v ílu y o k -  

btfl stb. (575)

Gyári raktára a 
gartenauí Port- 
landi cement és 

vízhatlan mész- 
gyárnak.

"KOM acsoi/Ek'
Gyári raktára a 
gartenaui Port- 
Undi cement és 
vízhatlan mész- 

gyárnak.



E L S Ő  M A G Y A R  A L T A L A N O S  B I Z T O -
K I A D Á S O K .

x . t t j z - ,  s z u í L x Jx Jx ,x ,^ í:^ L 3 s r -2 '-
Harmincznegyedik évi zárszám la 1891. január l-töl deczember 31-ig. B E V É T E L E K .

1 T ííoIiíoIaoíÜ o forint kr forint kr forint kr forint kr
1. 1 UZDlZlOSlIaS 1880. évi nyeremény-számla: maradvány 869 81

K ifizetett károk a viszontbiztosított rész I. T ű z b iz to s ítá s .
levonása u t á n ......................................... 1520605 81 Az 1890. évről áthozott készpénz díjtar­

Függőben maradt károk tartaléka . . . 127786 98 talék a viszontbiztosított rész levoná­
Szerzési költségek a viszontbiztosított rész sával és minden megterhelés nélkül . . 1763127 54

utáni bevétel le v o n á s á v a l ....................... 302436 42 388.517,511 frt 41 krnyikötött biztositások
Jövedelmi adó és bélyegilletékek . . . . 103969 84 után, valam int a folyó évben lejárt díj­
P o sta b é r e k .............................................. . . 49174 45 részletekből befolyt díjak 4.842,515*43
Adakozások közhasznú czélokra . . . . . 700 _ levon va: törlesz­
A tűzbiztosítás! üzletet terhelő igazga­ tett dijak 443,932É 6 !

tási k ö lt s é g e k ......................................... .... 331474 60 viszontbizto­
Beliajthatlan követelések leírása . . . . 7584 22 sítási dijak 622,068 65
A következő évek készpénz-dijtartaléka a lejárt visszbiz-

viszontbiztosított rész levonása után és tositási díj­
minden megterhelés n é l k ü l .................. - 1763217 98 4206950 30 részletek. . 986,723 69 2.052,724 96 2789790 47

Az 1890. évben fenmaradt tartalék füg­
I I . S z á l l í tm á n y b iz to s í tá s . gőben volt károkért..................................... 175364 38 4728282 39

Kifizetett károk a viszontbiztosított rész I I .  S z á l l i tm á n y - b iz to s i tá s .
le v o n á sá v a l......................................... .... 55534 92 Az 1890. évről áthozott díjtartalék . . . 23063 65

Függőben maradt károk tartaléka . . . 11420 90 29.207,153 frt 28 krnyi kö­
Szerzési k ö lts é g e k ................................  . . 24321 28 tött biztositások utáni dijak 133,310'70
A szállitm ány-biztositási üzletet terhelő levonva : tör­

igazgatási k ö l t s é g e k ................................ 904 38 lesztett dijak 4,098' 91
A következő évnek dijtartaléka a viszont- viszontbiztosí­

18375 86 118695 34 tási dijak . 49,374-83 53,473'74 79836 96
Az 1890. évben fenmaradt tartalék füg­

I II . lé g b iz to s i tá s gőben volt károkért..................................... 7837 39 110738 -
Viszontbiztosítások és tö r lé se k ................... 379870 32 I II . lé g b iz to s i tá s .
Kifizetett károk a viszontbiztosított rész 98.243,412 frt 49 krnyi kötött biztositások

lev o n á sá v a l................................................... 1805806 99 utáni d i j a k ................................................... 1978209 20 1978209 20
Szerzési és igazgatási költségek a viszont­ IV  E gyéb  b e v é te le k .

biztosítások utáni bevételek levonása Beváltott szelvények u tá n , valamint
u t á n ................................................................. 234131 72 egyéb befolyt kamatok és árfolyamnye­

Behajthatlan követelések leírása . . 1216 71 2421025 74 reség eladott értékpapírok és idegen
327436pénznemek u t á n ....................................... 97

1891. é v i  n y e r e m é n y ............................ 459430 04 Társasági házak tiszta jövedelme . . . . 60565 05 388002 02
7206101 42 7206101 42

K IA O A S O K . Huszonkilenczedik évi zárszám la 1891. január l-töl deczember 31-ig.
I I .  Z É X - . E T I B I Z ' r O -  

B E V É T E L E K .

forint kr forint kr forint kr forint kr

Visszaváltott kötvényekért............................
140043
227938

85
54 A m últ évből áthozott díjtartalék. . . . 1.Í524212 58

Halálesetek után kifizetett kárösszeg . . 
Lejárt kiházasitási t ő k é k é r t .......................

701886
492276

78
10 Befolyt dijak : ez évben kiállított kötvé­

Kiházasitási biztosításoknál haláleset kö­
vetkeztében d íjv is sz a té r íté s .................. 108322 07

nyek u tán ................................ 477822 26

Függőben levő károk tarta lék a ..................
É v já ra d ék o k ér t..............................................

211721
30322

27
9>i

az előbbi években kiállított

Viszontbiztosítási d ija k ................................ 57521 98 kötvények után . . . . 2415379 34
B ély eg ek ért....................................................... 47030 12
Irodai bér, postadijak, nyomtatványok, 

úti- és egyéb k öltségek . ....................... 122932 35
a biztositott töke emelésére

Tiszti f i z e t é s e k .............................................. 53283 53 fordított nyeremények . . 16685 76 2309887 36
Jövedelmi a d ó é r t ......................................... 7399 58
Orvosi d ijakért................................ .... 20821 45 Múlt évi függőben volt károk tartaléka . 173196 80
Szerzési és dijbeliajtási költségek . . . . 176308 79
Behajthatlan tartozások leirása.................. 5213 21 2403022 52 58321 10
Díjtartalék ez év v é g é n ................................ 16697754 72

1891. é v i n y e r e m é n y ............................ 345996 32 K am atjövedelem .............................................. 778155 72

19443773 56 19443773 56

Budapest, 1891. deczember hó 31-én. Z  X O  -A. 25  -
Á go ston  Jó z s e f , életbiztosítási osztályfőnök. H a r k á n y i  F r ig y e s , L é v a y  H e n r ik , O riu o d y V ilm os,

A fenti zárszámlákat és mérlegeket megvizsgálván, azokat a törvényben s az alapszabályokban megbatározott elvek szerint készülteknek 
Budapest, 1892. márczius hó 17-én. -A- 3EH X j TŰT Q- "Sf B  X i Ó

G rd l' B a ttliy ítn y  G é z a , G ic z e y  S a m u , Je k e lfa lu s s y  L a jo s ,



S I T Ö  T Á R S A S Á G  B U D A P E S T E N .
É S  J É G B I Z T O S Í T Á S !  t T Z L E T .

V A G Y O N . Mérleg-számla 1891. deczember 31-én. T E H E R .

Elhelyezett tőkepénzek takarékpénztárak- és bankoknál
1.980,0. 0 '— Magyar kir. italmérési jog kártalanítási 

* '/2°'(i-os kötvények á 97‘ =  1.920,60 >f t— k r.
1 100 000.— m. vasúti 4'/«“/o-os ezüst

kölcsönkötvény . . á 98.75 — 1.086,250 ft — kr.
375,000 Lira olasz alapitv. kötvények

á 89.50 =335,625 frs. — cs. á 9.351 2 156,988 ft 59 kr.
Pesti Lloyd társ. kötvények s egyéb

értékpapírok árfolyam szerint. 538,671 ft — kr.
A tisztviselői nyugdíjalap érték­

papírjai árfolyam sz rint . . . .  306 000 ft — kr.
A fenti értékpapírok után az év

végéig esedékes kamatok . . . .  . 40,623 ft 24 kr.
Leszámítolt, visszleszámitolt és egyéb váltók 
A társaság házai Budapesten............................

Különféle adósok :

a) Pénzkészlet és maradványok a képviselőségeknél

b) Maradványok idegen biztositó intézeteknél . . .

Jégbiztositási osztály folyó számlán................................

Központi pénzkészlet.........................................................

A következő években lejáró díjvál­
tók és díj kötelezvények összege 13.239,673 ft 26 kr.

forint
2.024,180

4.049,132 
556,(-46 

1.210,000

822,860 

386,048 

43,086 

53,59 j

9.14-5,748

12

Részvényalaptőke : teljesen befize­
tett 2000 egész részvény á 1000
fo r in t............................................  2.000,000 —

Részvényalaptöke: teljesen befize­
tett 2000 fél részvény á 500
fo rin t............................................  1 000,000’—

Társasági ta r ta lé k tő k e ........................................
Tüzbiztositásí díjtartalék 

készpénzben a viszontbiz­
tosított rész levonásával 
és minden megterhelés
n é l k ü l ........................

Szállítmány biztosítási díj­
tartalék készpénzben a vi­
szontbiztosított rész levo­
násával és minden meg­
terhelés n é lk ü l................  18.375

1.763,217 frt 98 kr.

Tüzbiztositási függő károk tartaléka . . . .  
Szállítmány biztosítási függő károk tartaléka
Árkülömbözeti t a n a i k ....................................
Dunaparti házadó ta r ta lé k a ............................
Különféle hitelezők............................................
Előbbi évekről eddig fel nem vett osztalékok . 
Első magyar általános biztosító társaság Lévay

a l a p ............................................................
Tisztviselők nyugdíjalapja............................
Életbiztosítási osztály folyó számlán . . .
1891. évi nyerem ény................................ ...
*) A társ. tartaléktőke 

az 1891. évi nyere­
ményből emelkedett 2.496,295 frt 59 krra

56

forint kr

3.000,000
94*)

1.781,593 84
127,786 98

11,420 90
100,000
60,000

245,208 08
1,620 —

75,062 08
5 1,903 08
355,583 62
459,430 04

j 9.145,748 56

s  i t A s i
V A G Y O N .

" C r  Z L E T .
Mérleg-számla 1891. deczember 31-én. T E H E R .

Értékpapírok . . . .  15.020,501 frt 44 kr. ugyanis : 
2.212,100 frtnyi m. földhitelint. 5°/o záloglev.100 ftjáva]

forint kr

2212100 _
777,000 frtnyi m. földhitelint. 4l/í°/0 záloglev.100 ftjával 777000 —
2.958,600 frtnyi m. földhitelint. 4°ln zálogl. 95 írtjával 2810670 —
2,400 ftnyim . földhit. 5°/0 érezért. zálogl. 116 írtjává] 2784 —

884,500 frtnyi magyar kir. államvasuti ezüst kölcsön 
4'/s“/o-os kötvények 983/* ír tjá v a l................................. 873443 75

1.625,700 frtnyi magyar északkeleti vasúti 5°/0-os ezüst 
elsőbbs. kötvények 100 írtjával................................. .... 1625700 _

1.997,900 frtnyi Budapest fővárosi 4 1/a°/o"OS kölcsönköt- 
vények 971/. í r t j á v a l ..................................................... 1942957 75

3.985,000 frtnyi m. 4°/0 földteherm. köty. 91'/s írtjával 3646275 —
Beszterczebánya-brezovai és piski-vajdabunyadi vasúti 

els. kötvény....................................................................... 1123940 10
13,4 0 Lire 32 o. olasz 5°/0-os járadék és kamatai. . . 5630 84
1891-ben esed. kamat, és elszám. pénzküldemény . . . 173580 39

198351 62
Kötvény-kölesönök............................................................. 1771470 —
Viszontbizt. kötvény-kölesönök........................................ 15503 63
A központ tartozása folyó szám lán ................................ 355583 62
Vez ér- és főügynökségek s mások ta r to zása i................ 419446 02

17954436 72

forint kr

levonva a viszontbiztosítási díj­
ta rta léko t............................  357,621*28 16697754 72

Biztossági alap. .................................................... 230404 54

Kiházasitási tökék nyereménye............................ 463242 84

211721 27

Dijleszállitásokra vonatkozó nyeremények tar-
714 69

ElŐre fizetett dijak 1892 —1894. évekre . . . . 2800 86

Fel nem vett nyeremények 1890. évről . . . . 74 85

Viszontbiztosító intézetek és mások követelései 4726 63

1891. évi nyerem ény............................................ 342996 32

G  A T Ó S Á G :
b á r ó  S c h o s b e r g e r  K s ig m o n d ,

és azok egyes tételeit a fö- és segédkönyvekkel 
B I Z O T T S - A - G S - :

Lász ló  Zgiguioii€l,

17954436

g r ó f  Z ic l iy  N á n d o r .
megegyezőknek találtuk.

S z i t á n y i  I z i d o r .

J e n e y  L a j o s ,  aligazgató,
mint a központi kőnyvezés frtnökB. 

Haczvinszky János, életbiztosítási könyvvivő.
(580)



Zatyamfiai magyarok!

Magyarországon nem szabad 
lenyi ims Ignek.

Vám sok ház, akibe nem pat­
tog já vicz, nen csurogja humor.
,Ért ül ákárom im  segítem/i. 

Apró borsszeméül szűröm fá in  
borsszemovicskát.

Ide mellém seezkó!
B  O ltS S Z E M  J A N K Ó m. p.

Az 1892. évi április 1-vel u j előfizetés 
nyitunk a „Borsszem Jankó“ -ra.

A „Borsszem Jankó“ előfizetési á ra .
N egyedévre .............. 2 frt.
F é lé v r e .....................4 frt.

Az előfizetés mentöl előbbi megújítását 
kérjük, hogy a szétküldésben késedelem ne 
álljon be.

A „ Borsszem Jankó“ kiadó-hivatala
Barátok-tere, »Athenaeunw-epület.

T H a p i f í a f o l l  
18^7.

ÓRÁK. ÉKSZEREK 10 évijótállással iti
RÉSZLETFIZETESRE f

AZ ONSE&ELY
híitanácsadó mindama szeren­
csétlenek szám ára, a kik ifjú­
kori könynyelmtiségök folytán 
erőik hanyatlását erezik. Ha­
szonnal olvashatják továbbá 
az idegességben, Bzivdobogás- 
ban,nehéz emésztésben,arany­
érben szenvedők is. E  könyv 
évenkint ezreknek adja vissza 
az erőt és egészsó et. Kap­
ható beküldőit 1 forintért vagy 
utánvétellel Dr. L. Ernst ha- 
Bonszenvi orvosnál, B E C S ,  
Giselastrasse 11.A könyv bori­

itokba zárva küldetik meg(5l4)i

Csúz, kösz vény, tagszaggatás, fejfá jás, csipőfáj- 
(lalom, hátfájdalom  stb. ellen legjobb bedörzsölés a

H o rg o n y -P a in -E x p e l le r .
Több mint 20 év óta a legtöbb családban ismeretes 
mint fájdalom-enyhitő szer és majdnem minden gyógy­
szertárban kapható 40 és 70 krért. Minthogy után­

zások léteznek, ennélfogva mindig határozottan: 
„ I I o r g - o - n . y - P - a i n . - E s r p e l l e r “  kérendő.

Ml)

H a z á n k  l e g k e d v e l t e b b  s a v a n y u v i z e
Borral használva kiterjedt kedveliségnek örvend

r- L e g jo b b  » N z ia li-  é s  ticliiőttifcl
K i tinő szolgálatot tesz az emésztési zavaroknál.

Ü r e i iü é g e  . |o z * e r  t o b e r c z e g  as/.taiáu rendes italul nzolgal. 
F r is s  töltésben m in d e n k o r  k a p h a tó  :

T  C8Ó.S2. és klr. és »zerb király. 
I I *  j  udvari szállítónál Budapesten _

Ú g y sz in tén  m in d en  g y ó g y s z e r tá rb a n , fü s z e r k e r e s k e  « 
déaben  és v en d ég lő b en .



C s e h

g r á n á t - é k s z e r .
88# ' Á r je g y z é k

10U0 legújabb mintájú képpel ingyen 
és bérmentve. 524

AUGUST GOLOSCHMID & SOHN
k. u. k. österr. Hoflieferanten.

Prag (Csehország) Berlin
Zeltnergasse 15. Friedrichstr. 175

A csász. és k ir. kizárólag szabadalmazott 
uj^n nan javított

BAJIISZKÖTOK
L IS K A  E D E  fO 'l rá s z t t f l ,

BÉCS, VI|. kér. Neustiftgasse 27. sz.
Az egyedüli s legtökéletesebb szey a bajusz­
nak minden más segítség nélkül nehány perez 
alatt a legszebb alak adására. Ezen a legfino­
mabb selyem gázból készített, ktttök bármily 
arez nagysághoz tökéletesen hozzáillenek, 
fesz ereje szabályózható. Ára egy dbnak 50 kr. 
osztr. ért. 60 krnak előlegen beküldése melleit 
(levélbélyegekben is) bérmentve. Kapható Ma­
gyarország minden illatszer és fodrász üzlet­
ben. Ismételadók árkedvezményben része­

sülnek. LISKA EOE fo d rá s z , B é c s , VII., R e u s t if tg a s s e  2 7 . (506) •

A M E R I K A B A .
MENETJEGYEK KAPHATÓK

n  (505)
NIEDERLAENDISCH - AMERIKANISCHEN
DAMPl'SCBIFFAURlS-OtSIiLLSCIlAFT-náí
__I ,  Kolowratrlng  9. ü Ű P C
IV., W eyrlngergasse 7> JDLvOa

Értesítések és felvilágosítások ingyen s a legpontosabban
A legrövidebb, a leggyorsabb s a legolcsóbb utazás.

Velocipédek.
Árjegy- 
zék 10 

\k r .  bé­
lyeg­
ben.

Képviseltetés kerestetik. (512) 
H. Bock, Bécs. III. Hauptstrasse.

GU1H1
és halhólyagok, franczia gyárt­
mány (ártalmatlanságért jótállás), 
orvosi tekintélyek és szaklapok 
által megbeszélve és különösen 
ajánlva. Tuczatonkint 60 k r., 1.,
2., 3., 4 és 5 frt. — t ' l t p o t t e s  
A m e r ic a in s  teztja 2 frt Sa- 
f e t i  S p o n g e s ,  női óvszerek, 
Prof. Lister módszere, teztja 1.,
2., 3 és 4 frt. Ú jd o n s á g o k .  
P e l y p o r u s a v a n t a ^ e  1 frt 50 
kr. Újon javított női óvszer 1886. 
márcz. 22-dike óta forgalomban, 
nagy előnyökkel bir nagy ked-

veltség miatt. Yalódian csak

FEITEL LIFÓT-nál
kapható. W ien , I., K & ro tner- 
s t r a s s e  N r. 63j W . ca. k. keres­
kedelmi törvényszékileg bejegy­
zett ezég és P A ris ,  13. R u e s  
p e t i t e s  E c n r l e s ,  készpénz 
vagy utánvét mellett. — Egyetlen 
párisi képviselet Ausztria Magyar- 
ország részére. — Egy teljes, hasz­
nálható 12 drbot tartalmazó min- 
ta-collectio 1 frt 80 k rt Magyar 
levelezés. (507)

B E K Ü L D E T E T T .

T I T K O S
■ i  B E T E G S É G E K . B i

A nekünk bem u ta to tt szám ta­
lan  megbízható h iteles köszönő 
ira t folytán ezen legöregebb és 
legism ertesebb rendelési in té ­
ze t, a hol a tudom ány legújabb 
vívm ányai a legbővebb tapasz­
ta la to k k a l párosulva é r ték es ít­
te tnek , legm elegebb, aján lható
I»r. L E 1 T H E R
( 8 ^ 4 8  é v  ó ta  fe n n á lló <*90
minden seg édeszközökkel el­
lá to tt  rendelőhelyiségében,B u- 
d ap ea ten , D ob u tc z a  18. sz . 
T i tk o s  b e te g s é g e k , az ön-
fertőzésnek m inden követkéz* 
ményei, te h e te tle n s é g , s tr ik - 
tu rák , fehérfolyás és m inden 
női betegségek le v é llle g  is 
biztosan és gyorsan  gyógy itta t- 
nak, anélkül, hogy a beteg  h i­
vatásában akadályozva volna. 
Rendelési ó rák  reggel 6—lo-ig, 
d. u. 1—5*ig, este  7—10-ig. (513)

5S388888S388

MIDY-féle
ANTAL-CArSULÁK,

................ ........................
)  A  h u ru t ,  folyás ellen mint gyógyszer ezelőtt

oly általános közkedveltségben részesült Co- 
pniva-balzsam ma m ár alig jö  használatba, 
részint kellemetlen szaga és ize, részint a fel- 

V  böfögés, hányinger s más gyéb gyomorbajok 
I  V  miatt, melveket használata okoz.

W k  M M ID Y  ur által feltalált tiszta lepárolt 
l g »  |  S A N T A L -S Z E S Z  nem bir ezen kellemet-

I  M  l«n tulajdonok egyikével sem, s 48 óra alatt
I  még a leg iil e g ü lte b b  s  le g fá jd a lm a sa b b
■ ^  k ifo ly á s o k n a k  is a nélkül, hogy a gyomor-

nak terhére lenne s minden b e fe c s k e n d é s  
s e g é ly e  n é lk ü l csaknem teljes megszűntét idézi elő.

E g y  ü v e g  á ra , h a s z n á la t i  u ta s í tá s s a l  s  50  to -  
k o c s k á v a l 2  f r í  10 k r . ,  2  í r t  30 k r .  elöleges beküldése 
mellett vidékre b é rm e n tv e  küldetik. Minden tokoeskán 
„M ID Y “ név látható. (522)

Raktárhelyiség: PARIS: 8. ruc Vivienne.
B U D A P E S T E N ,

TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerésznél, király-uteza 5. sz.
>!X  X X X X X X X *

LEGÚJABB TALÁLMÁNY

S É R V K Ö T Ő K B E N !
1891. m á r c z i u s  h ó b a n  n y e t t  o s z t r á k  é s  m a g y a r  

c s .  é s  k i r .  s z a b a d a lo m .

Cs. és kir. 
osztr. és 

magyar sz.

Egyoldalú

Belga ki­
rályi sza­

badalom

Ezen legújabb találmányu sérvkötőnek a legnagyobb szak­
tekintélyektől elismert előnye, bogy rendkívül czélszeru 
idomithatósága által a legnagyobb sérvet biztosan  

bentartja. 
p y  T J 'c r i D O i r s r s - á . G r .

Keleti-féle Gnmmi aérvkötöknél a pelották szintén 
teljesen a sérvhez idomlthatók.

Ez feltűnést keltő újdonság, az eddigi, forgalomban 
levő gummi sérvkötők mind nem idomithatók és ennélfogva 
az általuk a sérvre gyakorolt nyomás csak a legritkább 

esetben igen kis kezdő sérveknél volt kielégítő. 
Megrendeléseket diszkréten és gyorsan eszközöl

1 7  p r  T ^ r p T  T  cs- és k ir- szabad- Syáros es 
J V  P j  L í - C j  X  X  t i  . specziaiista sérvkötökben. 
Budapest, koronaherczeg-u. 17. (Szerviták palotája.

Á rjegyzékek k iv o n a tra  ingyen és té rm en tve .______(568)

Budapesti közúti vaspálya-társaság. 
H I R D E T M É N Y .

A budapesti közúti vaspálya-társaság

9 S T  X X V I I - i k  r e n d e n  k ö z g y ű l é s e
folyó évi április hó 4-én délutáni 3 órakor az evang. iskola-épület dísztermében (IV. kér.,
Sütő-utcza 1 . sz. a.) fog megtartatni.

N A P I R E N D :
1. Igazgatósági évi jelentés, előterjesztése az 1891. évi zárszámadásnak és mérlegnek, s a feliigyelöbi- 

zottság erre vonatkozó jelenlésének, az osztalék megállapítása, határozat a felmentvén)' megadása érdemében.
2. A társulati választmány újbóli megválasztása. (Alapszabály 50. §-a.)
3. Netalán! egyéb indítványok a t. ez. részvényesek köréből, amennyiben alapszabályszerűen (8 nappal 

a közgyűlés elölt Írásban) fognának az igazgatóságnál bemutattatni.

Szavazati jogot adnak a társaság közgyűlésein (alapsz. 15 és 20. §§.) egyaránt a társaság 
részvényei s illetőleg élvezeti jegyei, lia legalább négy nappal a közgyűlés előtt az igazgatóság­
nál letéteményeztetnek; de a névre szólló részvények és élvezeti jegyek csak annyiban, a mennyiben 
a részvénykönyvben 45 nap óta vannak a letevők saját neveire irva.

Felkéretnek tehát a t. ez. részvényes urak, kik jelen közgyűlésben résztvenni óhajtanak, 
miszerint a czimleteiket, a szelvényekkel együtt, bezárólag f. évi márczius 31-ig az igazgatóságnál 
(VI. kerület, Andrássy-út 9. sz.) d. e. 9 — 12, d. u. 4—5 óra között téritvény mellett letenni 
méltóztassanak, hol a szavazási igazolványokkal egyidejűleg az előtenjesztendő zárszámla és mér­
leg, valamint a felügyelő bizottság jelentése is lesz átvehető. ( 5 4 0 )

_____Budapest, 1892. márczius 12-én. utánnyomás nem dijaztatik. _________ Az igazgatóság
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A legjobb syphonokal
ólommentes vagy 99°/0-os

szik víz - készülékekei
folyékony szénsav előállitósára|

szállít a  már 1814 óta fennálló

Fochtler Károly
c s í í s z . és kir. orsz.

I J É C S ,  V II . k é r . ,
szabadalm. gyár.
Kaiserslrasse 87.J

K *  Ó l o m m e n t e s  s y p l io n a i m  a  m a g y .  k l r .  m i-  
n i s z l e r i u m  A ltu l  1 4 .3 0 7 /1 8 0 1 .  s z á m  a l a t t ,  m in < | 
a  t ö r v é n y n e k  m i n d e n b e n  t ö k é l e ­

t e s e n  m e g f e l e l ő k  i s m e r t e t t e k  e l .
Árjegyzékek ingyen  és bérmentve. (544 I

U L L E R  J. L.
illatszer- és pipere-szappan-gyáros

Budapest,
Gyár: Rottenbiller-utcza 36. Raktár: Koronaherczeg-utcza 2. n

re

i

Csakis a MÜLLER J. L.-féle

B L A H A  S E E A I L - P O I T D E E
a kizárólagos egyedül valódi legjobb arczpor, kapható három szinben: 

fehér, rózsaszín és créme, ára 60 kr és 1 frt.

P o  m  p a d  o u r - C r  é r n e
« ára 1 frt 60 kr.

F é s ü lő - f é s ü k
békateknöcz, elefántcsont, bi­
valycsont, szarv és kancánkból.

Valódi látványosság az elefán csontból, 
ébenfából, békateknócsbSI való kitűnj

köröm-, fog-, haj- és ruha-kefék,
és Ízléses alakú

kézi tükrök nagy választéka.

Fenyőcrdőillat
legjobb szobafüstölő,

ára 60 kr, 1 forint, 1 frt 
80 kr, 3 frt és feljebb. # 5 ^

Fenyő Eau de Cologne
erősíti az idegeket.

Ára 50 kr, 1 frt, 2 frt és feljebb.

Fenyő Eau de Gologne-szappan
lágyan és fehéren tartja a bőrt. 

Ára 50 kr és 80 kr.

Hölgyek részére a művésziesen készí­
tett legújabb divatú

dísz-nyilak és divatos hajtűk
békaloknöcs, aranyteknöcz és bronzból 

valódi aranyozással.

F ő r a k tá r
a valódi STOCKINGEE-féle 

h a j p a g e x i a k
ára 1 frt 50 kr, 60 kr és 50 kr.

Különféle illatszerek, szájvizek, szappanok, paszták, rizsporok, kölni vizek, fogporok, kenőcsük, olajok 
és szivacsok s egyéb pipere-czikkek nagy választékban a legolcsóbb árak mellett.

(515

Egy orvos uj találmánya.
Ágynedvesités ellen

viselhető villamos öv
á r a  2 0  f r t .

Bövid használat után tartó s gyógyulást idéz elő min­
den korú és nemű egyéneknél. — Discret postai szét­

küldés és csomagolás. (52.5)

EHRLICH H. Becs, I., Renngasse 2.

Astrakhán-caviár
első minőségű, nagyszemü, gyenge krg ja 12 frt, fél kgr. 6 frt, legfi 

nomabb gyenge orosz caviár krgja 8 frt, fél kgr. 4 frt. 
Próbaszelenczék 20 deka tisztasuly astrakhán 2 frt 65 kr, orosz 

ea ' iár l forint 85 kr, c s a k  az  ö s s z e g  e lő re  v a ló  b e k ü ld é se  
m e lle tt .  'W

T ö r m e l é k - t h e a
a legfinomabb minőségű 1 kgr. 2 frt 50 kr. S o u o h o n g  1 kilo 4 frt. 
S o u o h o n g  legfinomabb l  kilo 5 fit. P e c c o  v i r á g - th e a  1 kilo 8 
frt. O ro sz  k a ra v á n - th e a  l  kilo 10 frt. O ro sz  k a ra v á n - th e a

legfinomabb 1 kilo 12 frt.
R um  1 liter 1.— 2.— 3.— 4.— frt. T h e a -s ü te m é n y  1 kilo 1 frt 

20 kr. C o gnao , c se m e g e  stb.

9 * “  Ajándék kosárkák vagy rákászok válogatva 3 ,5 ,8 ,1 0  frt. - ' • s  
Vidéki megrendelések utánvétel mellett. 

Orosz thea- és caviár-kereskedés
BÉCS, I , Herrengasse 10. (520)

K iváló  g yó g yh atású  p ráp aratum  a

„ C A N N A B I N E . “
F é rf i é s  n ő i b e te g s é g e k  e lle n .

Egy üveg (Vi adag) Cannabine-cseppek 5 frt. -— Kis 
üveg ( V *  adag) 2  frt 50 kr. — Egy üveg »Injektio« 50 
kr., orvosi liaszn. leirattal. — Budapesten TÖRÖK JÓZSEF 
gyógyszerésznél, Király-utcza 12. — Debreczenben Dr. 
Rottschnek gógysz. Szegeden Keresztes Sándor. M.-Vá­
sárhelyen Nagy Sándor. Miskolczon Dr. Szabó Gyula és 
TJjházy Kálmán gyógysz. Bécsben, Prágában Fürst F.

gyógyszertárában. (509)

A legnagyobb kerékpár gyári raktárban
BUDAPEST, K áro ly-köru t 3.

Javított eredeti CllShion gumival.
Eredeti Ghlincher  és Dun-lop pneumatikus ab­

roncscsal.
Ezen újdonságok megtekintése végett van szeren­

csém a n. é. kerékpárkedvelő közönséget tisztelettel 
meghívni.

H e r b s t e r  K á r o ly  m -íig é p é sz .
■ V "  N agy k é p e s  á r je g y z é k  k í v á n a t r a  in g y en  é s  b é r ­
m e n tv e  k ü ld e t ik .  "*** (580)

(1892.) Budapest. Nyomtatja a kiadó tulajdonos A t h e n a e u m  irodalmi és nyomdai részvénytársulat.


